Vyhodnotenie pripomienkového konania

 

 

Počet oslovených subjektov:      29   

Zoznam oslovených subjektov: Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo školstva SR, Generálna prokuratúra SR, Štatistický úrad SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Protimonopolný úrad SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národná banka Slovenska, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Národný bezpečnostný úrad, Úrad vlády SR – sekcia európskej politiky a vedomostnej spoločnosti, Úrad vlády SR – kancelária vedúceho Úradu vlády SR, Úrad vlády SR – odbor vládnej agendy

K návrhu sa nevyjadrili:        
2 (ÚV SR – sekcia európskej politiky a vedomostnej spoločnosti, ÚV SR – kancelária vedúceho ÚV SR)   

Bez pripomienok:                  
13 (MK SR, MŽP SR, MŠ SR, GP SR, ÚJD SR, ÚGKK SR, ÚNMS SR, ÚPV SR, SŠHR SR, NBS, NKÚ SR, ÚVO, NBÚ)

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných:                       38/11    

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:                  29/8

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:    3/0

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných:                6/3

 

 

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

O - odporúčacia                        A - akceptovaná

Z - zásadná                               N - neakceptovaná  

                                                 ČA – čiastočne akceptovaná

 

 

 

	REZORT
	PRIPOMIENKA
	TYP
	VYHODNOTENIE
	SPÔSOB VYHODNOTENIA
	POZNÁMKA

	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	Žiada v prílohe I - nariadenia zrušiť spolugesciu Ministerstva hospodárstva SR za položku č. 12, pretože pôvodné nariadenie Rady (EHS) Slovenskú republiku na nič nezaväzovalo. Novela, ktorou je nariadenie Komisie (ES) č. 506/2007 z 8. mája 2007 na tom nič nemení. 
	O
	N
	Nariadenie sa týka zasielania informácii o prioritných chemických látkach, ktoré spadajú pod gesciu MH SR prostredníctvom zákona č. 163/2001 Z. z. o chemických látkach a chemických prípravkoch v znení neskorších predpisov.  
	

	
	Rovnako MH SR požaduje zrušenie spolugescie Ministerstva hospodárstva SR v položke č. 171 nariadenie Komisie (ES) č. 899/2007, pretože Ministerstvo hospodárstva SR nemá kompetencie konať v predmetnej  veci. Nové čísla KN berie na vedomie.
	O
	A
	MH SR z gestorstva k predmetnému nariadeniu vypustené.
	

	
	Žiada v prílohe II - rozhodnutia gesciu Ministerstva hospodárstva SR nahradiť gesciou Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR v položkách 71, 79, 80, 81, 83, 84 a 129 vzhľadom na pôsobnosť vo veci technických predpisov, technických noriem a certifikácie. 
	O
	ČA
	Pripomienky k položkám 71 a 83 sú akceptované a zapracované do návrhu. Ostatné pripomienky nie sú akceptované, nakoľko sa týkajú právnych aktov ES, ktoré sú v gescii MH SR. MH SR po konzultácii od uvedených pripomienok písomne odstúpilo.
	

	
	V tej istej prílohe (č. II) v položke 103 požaduje MH SR zrušiť spolugesciu Ministerstva hospodárstva SR a ponechať gesciu iba Štatistického úradu  SR.
	O
	N
	Nakoľko ide o štatistiku prepravy tovaru, gescia MH SR je odôvodnená.
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	Navrhuje k rozhodnutiu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 779/2007 z 20. júna 2007, ktorým sa na obdobie rokov 2007 – 2013 ustanovuje osobitný program na zamedzenie a potlačenie násilia voči deťom, mladým ľuďom a ženám a na ochranu obetí a ohrozených skupín (Daphne III) ako súčasť všeobecného programu Základné práva a spravodlivosť doplniť ako spolugestora aj Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná, gestor doplnený v súlade s pripomienkou.
	

	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	Žiada zmeniť poradie gestorov pri nariadení uvedenom v prílohe I k materiálu pod porad. číslom 162.
	Z
	A
	Poradie gestorov nemá žiadny reálny dosah na povinnosť implementácie a aplikácie právnych aktov ES v rozsahu ich pôsobnosti. 
	

	
	Žiada doplniť MF SR ako gestora pri nariadeniach ES uvedených v prílohe I pod porad. číslom 21, 53, 80, 171, 201, 213, 235, 275 a 302.
	Z
	A
	MF SR doplnené do gestorstva k predmetným nariadeniam ES.
	

	
	Žiada vypustiť MF SR ako gestora pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II pod porad. číslom 32.
	Z
	A 
	Pripomienka akceptovaná, MF SR vypustené.
	

	
	Žiada vypustiť MF SR ako gestora pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II pod porad. číslom 136 a nahradiť ho Ministerstvom hospodárstva SR.
	Z
	N
	Pripomienku nie je možné akceptovať, vzhľadom na to, že sa týka smernice 2006/111/ES, ktorá je v gescii MF SR. MF SR po prerokovaní od uvedenej pripomienky písomne odstúpilo.
	Zapracovanie pripomienky dohodnuté písomne s MF SR 11. decembra 2007.

	
	Žiada doplniť MF SR ako gestora pri rozhodnutiach ES uvedených v prílohe II pod porad. číslom 15, 42 a 65.
	Z
	A
	Pripomienky akceptované a zapracované do návrhu.
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky



	Odporúča v bode uvedenom pod porad. číslom 94, Príloha I. - nariadenia ES, aby za spolugestora k nariadeniu Komisie č. 706/2007 bol tiež určený Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR.
	O
	A
	V súlade s pripomienkou doplnený ako gestor ÚNMS SR.
	

	
	Odporúča v bode uvedenom pod porad. číslom 150, Príloha I. - nariadenia ES, aby gestorstvo MDPT SR pri nariadení Komisie ES  č. 847/2007 bolo vypustené a nahradené gestorstvom MF SR, vzhľadom na prenesenie kompetencií za informačnú spoločnosť na MF SR.
	O
	A
	Gestorstvo MDPT SR nahradené gestorstvom MF SR podľa pripomienky.
	

	
	Odporúča v bode uvedenom pod porad. číslom 257, Príloha I. - nariadenia ES, aby gestorstvo MDPT SR pri nariadení Rady č. 1099/2007 bolo vypustené vzhľadom na to, že SR nemá rybárske lode.
	O
	N
	To, že SR nemá registrované rybárske lode, nie je dôvodom na to, aby sa gestorstvo neurčovalo. Nie je totiž do budúcnosti objektívne vylúčená možnosť implementácie nariadenia. 
	

	
	Odporúča v bode uvedenom pod porad. číslom 320, Príloha I. - nariadenia ES, aby gestorstvo MDPT SR pri nariadení Komisie č. 1255/2007 bolo vypustené a ponechať len MF SR.
	O
	A
	Gestorstvo MDPT SR vypustené.   
	

	
	Odporúča v bode uvedenom pod porad. číslom 27, Príloha II. - rozhodnutia ES, aby gestorstvo MDPT SR pri rozhodnutí č. 2007/431/ES bolo vypustené.
	
	A
	Pripomienka akceptovaná. MDPT SR vypustené.
	

	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
	Žiada vypustiť z gestorstva k nariadeniu Rady (ES) č. 708/2007 z 11. júna 2007 o využívaní cudzích a lokálne sa nevyskytujúcich druhov v akvakultúre uvedenom v prílohe I pod porad. číslom 107 MŽP SR.
	O
	A
	Ako gestor ponechané, v súlade s pripomienkou, iba MP SR.
	

	
	Žiada nahradiť gestorstvo MP SR v nariadení Rady (ES) č. 1099/2007 z 18. septembra 2007, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 601/2004, ktorým sa ustanovujú určité kontrolné opatrenia pri rybárskych činnostiach v oblasti, na ktorú sa vzťahuje Dohovor o ochrane živých antarktických morských zdrojov, uvedenom v prílohe I pod porad. číslom 257, gestorstvom MŽP SR.
	O
	ČA
	Keďže Dohovor o ochrane živých antarktických morských zdrojov je v gescii MŽP SR, bolo toto ministerstvo, na základe uplatnenej pripomienky, doplnené k predmetnému právnemu aktu ako jeden z jeho gestorov. Keďže sa upravuje aj problematika vydávania rybolovných povolení, MP SR bolo ako jeden z gestorov nariadenia ponechané. 
	

	
	Žiada k nariadeniu Komisie (ES) č. 1144/2007 z 1. októbra 2007, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1831/96, ktoré otvára a spravuje tarifné kvóty Spoločenstva záväzné podľa GATT pre určité druhy ovocia a zeleniny a výrobky spracované z ovocia a zeleniny od roku 1996 uvedenom v prílohe I, pod porad. číslom 275 doplniť ako spolugestora MF SR.
	O
	A
	Pripomienka zapracovaná v súlade s pripomienkou, na základe totožnej požiadavky MF SR.
	

	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky
	Navrhuje v prílohe I. – nariadenia ES, porad. číslo položky č. 201 (nariadenie Komisie (ES) č. 951/2007), v 3. stĺpci (Gestor /-i zodpovedný /-i za aplikáciu a prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni) doplniť subjekt MF SR. Uvedené nariadenie Komisie je priamo vykonateľné na území Slovenskej republiky a pri jeho vykonávaní bude potrebná súčinnosť MF SR, MH SR, MV SR, MZ SR, MZV SR, MŽP SR a ÚV SR. Z uvedeného dôvodu MVRR SR navrhuje relevantné subjekty zahrnúť ako gestorov resp. spolugestorov za aplikáciu a  prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni.


	O
	A
	Pripomienka zapracovaná v súlade s pripomienkou, na základe totožnej požiadavky MF SR.
	

	
	Navrhuje v prílohe II. - rozhodnutia ES, porad. číslo položky č. 93 (rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 28/2007), 3.stĺpec (Gestor /-i zodpovedný /-i za aplikáciu a prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni) doplniť subjekt MF SR a ďalšie zainteresované subjekty. Uvedené rozhodnutie je priamo vykonateľné na území Slovenskej republiky a pri jeho vykonávaní bude potrebná súčinnosť MF SR, MH SR, MV SR, MZ SR, MZV SR, MŽP SR a ÚV SR. Z uvedeného dôvodu MVRR SR navrhuje relevantné subjekty zahrnúť ako gestorov resp. spolugestorov za aplikáciu a  prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni.


	O
	A
	Pripomienka akceptovaná. Do uvedeného bodu prílohy II návrhu boli doplnení MF SR a ostatné ministerstvá, ktoré sú určenými gestormi nariadenia ES č. 1976/2006, ktorého sa uvedené rozhodnutie týka.
	

	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	Žiada pri nariadení Komisie (ES)  č. 1126/2007 z 28. septembra 2007, ktorým sa  mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1881/2006, ktorým sa ustanovujú maximálne hodnoty obsahu niektorých kontaminantov v potravinách, pokiaľ ide o toxíny Fusarium v kukurici a vo výrobkoch z kukurice uvedenom v prílohe I, pod porad. číslom 264 doplniť ako spolugestora MP SR.
	O
	A
	Doplnený gestor MP SR podľa pripomienky.
	

	
	Žiada pri nariadeniach uvedených v prílohe I k materiálu uvedených pod porad. číslami 316, 317, 318, 319 a 327 vypustenie gestorstva MZ SR tak, aby jediným gestorom dotknutých právnych aktov zostalo MP SR.
	O
	A
	Gestorstvo MZ SR k predmetným právnym aktom vypustené podľa pripomienky.
	

	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	Navrhuje rozšíriť gestorov rozhodnutia uvedeného v prílohe II – por. č. 7 - 2007/340/ES Rozhodnutie Rady z 19. apríla 2007 o uzatvorení Dohody Medzi Európskym spoločenstvom a Ruskou federáciou o zjednodušení postupu pri vydávaní krátkodobých víz o MZV SR, nakoľko sa MZV SR podieľa na vykonávaní dohôd upravujúcich vízovú problematiku.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná, MZV SR doplnené ako spolugestor.
	

	
	Žiada pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II – por. č. 15 – 2007/388/ES Rozhodnutie č. 1/2007 Spoločného výboru ES – EZVO o spoločnom tranzite zo 16. apríla 2007, ktorým sa mení a dopĺňa Dohovor z 20. mája 1987 o spoločnom tranzitnom režime, vypustiť ako gestora MV SR a doplniť za gestorov MF SR, MH SR, prípadne MDPT SR a MZV SR, pretože rozhodnutie patrí do oblasti colnej únie a voľného pohybu tovaru, ktoré nepatria do vecnej pôsobnosti MV SR.
	Z
	A
	Pripomienka akceptovaná; gestori zmenení podľa požiadavky.
	

	
	Navrhuje pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II – por. č. 33 – 2007/435/ES Rozhodnutie Rady z 25. júna 2007, ktorým sa zriaďuje Európsky fond pre integráciu štátnych príslušníkov tretích krajín na obdobie rokov 2007 až 2013 ako súčasť všeobecného programu Solidarita a riadenie migračných tokov, doplniť ako gestorov MPSVR SR a MF SR, keďže uznesením vlády SR č. 784 z 19. septembra 2007 k Návrhu na určenie kompetentných orgánov systému riadenia a kontroly Európskeho fondu pre integráciu štátnych príslušníkov tretích krajín na obdobie rokov 2007 až 2013 ako súčasť všeobecného programu Solidarita a riadenie migračných tokov, boli uložené úlohy i ministrovi financií Slovenskej republiky a ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; gestori doplnení podľa požiadavky.
	

	
	Navrhuje pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II – por. č. 37 –Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 779/2007/ES z 20. júna 2007, ktorým sa na obdobie rokov 2007 až 2013 ustanovuje osobitný program na zamedzenie a potlačenie násilia voči deťom, mladým ľuďom a ženám a na ochranu obetí a ohrozených skupín (Daphne III) ako súčasť všeobecného programu Základné práva a spravodlivosť, doplniť ako gestora aj MPSVR SR, keďže MPSVR SR je podľa zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov zodpovedné za sociálnoprávnu ochranu detí a koordináciu štátnej rodinnej politiky.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; gestor doplnený v súlade s pripomienkou.
	

	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky
	Žiada o vypustenie z gestorstva MZV SR pri:

· nariadení Komisie č. 951/2007 uvedenom v prílohe I pod porad. číslom 201 a

· rozhodnutí Rady a Komisie č. 2007/681/ES uvedenom v prílohe II pod porad. číslom

s odôvodnením, že tieto nespadajú do kompetencie rezortu MZV SR.
	Z
	N
	Nariadenie č. 951/2007 je vykonávacím právnym aktom k nariadeniu 1638/2006, ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia zriaďujúce nástroj európskeho susedstva a partnerstva, ktorého jedným z gestorov bolo aj MZV SR. Keďže v nariadení 951/2007 sú upravené procesné náležitosti viažuce  sa k spomenutej hmotnoprávnej úprave, MZV je potrebné ponechať ako jedného z gestorov.

V rozhodnutí č. 2007/681/ES je z dôvodu predmetu úpravy a jednotnosti materiálu potrebné zachovanie gestorstva MZV SR.
	Zapracovanie pripomienok dohodnuté písomne s MZV SR 11. decembra 2007.

	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	Žiada o vypustenie gestorstva MS SR k rozhodnutiu (rozhodnutie Rady 2007/423/SZBP z 18. júna 2007, ktorým sa vykonáva spoločná pozícia 2004/293/SZBP, ktorou sa obnovujú opatrenia na podporu účinného vykonávania mandátu Medzinárodného trestného tribunálu pre bývalú Juhosláviu  (ICTY)) uvedenému v prílohe II pod porad. číslom 24. K uvedenému rozhodnutiu MS SR uvádza, že obsah rozhodnutia nepatrí do pôsobnosti MS SR. Pravdepodobným gestorom, resp. spolugestorom by malo byť Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky. 
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; MS SR vypustené.
	

	
	Pri rozhodnutí uvedenom v prílohe II pod porad. číslom 37 (rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 779/2007/ES z 20. júna 2007) navrhuje MS SR zmenu poradia gestorov tak, aby gestorom bolo Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky, a to vzhľadom na dominujúcu a zastrešujúcu pôsobnosť Sekretariátu Rady vlády Slovenskej republiky pre prevenciu kriminality vo vzťahu k úprave referenčného aktu. Prípadným spolugestorom by malo byť - vzhľadom na vecnú pôsobnosť - Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná. MPSVR SR doplnené za spolugestora.
	

	
	Žiada o vypustenie gestorstva MS SR k rozhodnutiu (rozhodnutie Rady 2007/521/SZBP) uvedenému v prílohe II pod porad. číslom 52. K uvedenému rozhodnutiu MS SR uvádza, že obsah rozhodnutia nepatrí do pôsobnosti MS SR. Pravdepodobným gestorom by malo byť Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky.  
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; MS SR vypustené.
	

	
	Žiada o vypustenie gestorstva MS SR k rozhodnutiu (2007/585/ES - Rozhodnutie Rady z 10. júla 2007) uvedenému v prílohe II pod porad. číslom 111. K uvedenému rozhodnutiu MS SR uvádza, že obsah rozhodnutia nepatrí do pôsobnosti MS SR. Zrejme prišlo k chybe v interpunkčnom znamienku a gestorom by malo byť Ministerstvo školstva Slovenskej republiky - (MŠ SR).
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; chyba opravená.
	

	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
	Odporúča v prílohe I v bodoch 62 a 326 za slová „MDPT SR“  doplniť slová „MO SR“ z dôvodu, že Ministerstvo obrany Slovenskej republiky prostredníctvom svojej  príslušnej organizačnej zložky je v súčinnosti s gestorom Ministerstvom dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky zodpovedné za aplikáciu uvedených nariadení.
	O
	A
	MO SR doplnené do gestorstva k predmetným nariadeniam.
	

	
	Uvádza k prílohe č. I bodom 61 a 157 a k prílohe č. II bodu 35, že Ministerstvo obrany Slovenskej republiky nie je gestorom zodpovedným za aplikáciu a prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni, ale len v súčinnosti s gestorom zodpovedá za aplikáciu a prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni v rozsahu svojej pôsobnosti.
	O
	A
	Podľa popisnej časti materiálu je zodpovedným gestorom to ministerstvo alebo iný ústredný orgán štátnej správy, do ktorého pôsobnosti patrí aspoň z časti rozsah úpravy príslušného nariadenia alebo rozhodnutia Európskych spoločenstiev, v zmysle kompetencie určenej zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. V zmysle uvedeného sa nerozlišuje označenie gestor a spolugestor, ale jednotne každý zainteresovaný subjekt je gestorom, zodpovedným za aplikáciu a prijatie opatrení k úprave, za ktorú je kompetenčne zodpovedný. 
	

	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	Žiada v položke č. 292 prílohy I k materiálu doplniť výlučnú gestorskú zodpovednosť pre ŠÚ SR s odôvodnením, že ŠÚ SR je v tejto oblasti pôsobnosti kompetenčne príslušný.
	Z
	A
	Výlučná zodpovednosť ŠÚ SR ako gestora doplnená k predmetnému právnemu aktu ES.
	

	
	Žiada v položkách č. 39 a 50 prílohy I k materiálu, aby bol ŠÚ SR vypustený zo spoluzodpovednosti za aplikáciu predmetných nariadení s odôvodnením, že ŠÚ SR nie je kompetenčne vecne príslušný, a preto nemôže byť ani spoluzodpovedným za aplikáciu týchto nariadení.
	Z
	N
	ŠÚ SR bol určený ako jeden z gestorov nariadenia 980/2005, ktoré je predmetnými právnymi aktmi menené, či dopĺňané. Gestorstvo ŠÚ SR je preto potrebné z dôvodu jeho zainteresovanosti v implementácii týchto nariadení zachovať. 
	Spôsob zapracovania pripomienky bol so ŠÚ SR písomne dohodnutý 10. 12. 2007.

	
	Žiada v položke č. 143 prílohy II – rozhodnutia, rozšíriť spoluzodpovednosť aj na Ministerstvo financií SR.
Odôvodnenie: Toto rozhodnutie je priamo uplatňované pri zbere údajov v rámci systému INTRASTAT-SK prostredníctvom metodických vysvetliviek k formulárom INTRASTAT 1-12, INTRASTAT 2-12, INTRASTAT 3-12 a INTRASTAT 4-12.

V rámci systému EXTRASTAT je zber údajov realizovaný aj na základe vyhlášky MF SR č. 419/2006 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 199/2004 Z. z. Colný zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Kódovanie odsekov s údajmi o partnerských krajinách je upravené Prílohou č. 38 Nariadenia Komisie (EHS) č. 2454/93 v platnom znení. Dohoda o spolupráci pri zabezpečení zberu, spracovania a poskytovania údajov pre štatistiku zahraničného obchodu medzi ŠÚ SR a Colným riaditeľstvom SR zabezpečuje aplikáciu rozhodnutí a nariadení pri zostavovaní štatistiky zahraničného obchodu Spoločenstva a štatistiky obchodu medzi členskými štátmi. Vzhľadom na uvedené a kompetenčnú príslušnosť MF SR je žiadúce, aby MF SR bolo spoluzodpovedné aj za aplikáciu tohto rozhodnutia ES.
	Z
	A
	Pripomienka akceptovaná; MF SR doplnené.
	

	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky
	Zásadne žiada, aby bola z uloženej povinnosti stanovenej v bode B. návrhu uznesenia vlády, vypustená predsedníčka Protimonopolného úradu SR, nakoľko v prílohách predmetného návrhu obsahujúcich nariadenia a rozhodnutia Európskych spoločenstiev nie je úrad uvedený ako gestor zodpovedný za aplikáciu a prijatie opatrení na vnútroštátnej úrovni ani jedného z nariadení a rozhodnutí. 
	Z
	A
	Pripomienka zapracovaná v tom zmysle, že predsedníčka Protimonopolného úradu SR, bola zo zodpovednosti za splnenie úloh  v bode B. návrhu uznesenia vlády vypustená.
	

	Úrad vlády Slovenskej republiky; odbor vládnej agendy
	Pripomienky technického a jazykového charakteru.
	O
	ČA
	Niektoré pripomienky akceptované a text upravený podľa návrhu; nie je možné akceptovať pripomienky týkajúce sa zmeny názvov právnych aktov zverejnených v Ú. v. EÚ.
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